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3. obzaluje, da se nespostovanje temeljnih ¢lovekovih pravic vodnika Shalita nadaljuje in da njegova
druzina ter izraelske in francoske oblasti ne morejo dobiti informacij o njegovem pocutju; zato Hamas
poziva, naj Mednarodnemu odboru Rdecega kriza dovoli, da nemudoma obis¢e vodnika Shalita, njemu pa
dovoli, da komunicira s svojo druzino v skladu s tretjo Zenevsko konvencijo in leta 1949;

4. poudarja, da je pomembno, da se napreduje k oblikovanju dveh drzav in pozdravlja ponovni zacetek
pogajanj o priblizevanju med Izraelom in palestinskimi oblastmi;

5. poudarja, da bi lahko vzajemni ukrepi vseh strani za okrepitev zaupanja, vkljutno z izpustitvijo
Stevilnejsih palestinskih zapornikov, pripomogli k ustvarjanju konstruktivnega ozra¢ja za izpustitev vodnika
Shalita;

6.  narodi svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje Svetu in Komisiji, drzavam ¢lanicam, podpred-
sednici Komisije/visoki predstavnici Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko, izraelski vladi, palestin-
skim oblastem in evro-sredozemski parlamentarni skup$¢ini.

Stopnjevanje nasilja v Mehiki
P7_TA(2010)0067
Resolucija Evropskega parlamenta z dne 11. marca 2010 o stopnjevanju nasilja v Mehiki

(2010/C 349 E[19)
Evropski parlament,

— ob upostevanju sporazuma o gospodarskem partnerstvu, politicnem usklajevanju in sodelovanju med
Evropsko unijo in Zdruzenimi mehiskimi drzavami,

— ob upostevanju svojega priporocila Svetu z dne 12. marca 2009 o strateSkem partnerstvu med Evropsko
unijo in Mehiko,

— ob upostevanju sporocila Komisije Svetu in Evropskemu parlamentu z dne 15. julija 2008 z naslovom
,Na poti k strateSkemu partnerstvu med Evropsko unijo in Mehiko“ (KOM(2008)0447),

— ob upostevanju sporocila Komisije Evropskemu parlamentu in Svetu z dne 30. septembra 2009 z
naslovom ,, Evropska unija in Latinska Amerika: partnerstvo svetovnih akterjev* (KOM(2009)0495),

— ob upostevanju svoje resolucije z dne 11. oktobra 2007 o umorih Zensk v Mehiki in Srednji Ameriki ter
vlogi Evropske unije v boju proti temu pojavu,

— ob upostevanju izjave EU o umorih novinarjev Joséja Luisa Romera, Valentina Valdésa Espinose in
Jorgeja Ochoe Martineza,

— ob upostevanju deklaracij, sprejetih na petih dosedanjih vrhunskih srecanjih voditeljev drzav in vlad
Latinske Amerike in Karibov ter Evropske unije v Riu de Janeiru (28. in 29. junija 1999), Madridu (17.
in 18. maja 2002), Guadalajari (28. in 29. maja 2004), na Dunaju (12. in 13. maja 2006) in v Limi (16.
in 17. maja 2008),
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— ob upostevanju skupne izjave z dne 17. maja 2008 s Cetrtega vrhunskega srecanja EU in Mehike, ki je
potekalo v Limi,

— ob upostevanju skupne izjave z devetega srecanja skupnega odbora EU in Mehike, ki je potekalo v
Bruslju novembra 2009,

— ob upostevanju ¢lena 122 svojega poslovnika,

A. ker Mehika in Evropska unija delita skupne vrednote, udejanjene v njunih demokrati¢nih in pluralisti¢nih
druzbah, si prizadevata za temeljne svobos¢ine in ¢lovekove pravice, varstvo okolja in trajnostni razvoj
ter sta zavezani utrjevanju demokracije in pravne varnosti, boju proti revi¢ini ter praviénemu gospodar-
skemu in druzbenemu razvoju,

B. ker sta njuna demokrati¢na sistema dolZna zagotavljati delujo¢o pravno drzavo in ker spostovanje
¢lovekovih pravic, s tem pa polno uZivanje in uresnicevanje svoboscin ter pravica do telesne integritete
tvorijo enega od podpornih stebrov pravne drzave,

C. ker vzrokov za nasilje in negotovost v Mehiki ni mogoce lociti od strukturnih problemov revicine,
neenakosti in izkljuCenosti, podrocij, kjer se je stanje po razmahu svetovne gospodarske krize Se
poslabsalo, in ker je potrebna celovita strateska vizija dolgoro¢nega vklju¢ujocega razvoja, da se izboljsa
socialna kohezija,

D. ker bo stratesko partnerstvo EU in Mehike utrlo pot tesnejSemu sodelovanju med Mehiko in EU v
svetovno pomembnih zadevah, zlasti pa okrepljenemu dialogu, sodelovanju in izmenjavi na podrogjih,
kot so varnost, ¢lovekove pravice, reforma volilnega sistema, regionalni razvoj ter trgovinska in regu-
lativna politika,

E. ker bo stratesko partnerstvo zajemalo tudi bolj$e sodelovanje na podro¢ju ¢lovekovih pravic in ker sta
obe strani potrdili, da sta pripravljeni tesneje sodelovati s skupnim ciljem dose¢i najvisje standarde v
zvezi s Clovekovimi pravicami,

F. ker Mehika sodeluje na vseh regionalnih in svetovnih forumih in ker je podpisala vse mednarodne
sporazume o Clovekovih pravicah in temeljnih svobos$¢inah, kar seveda zajema boj proti nasilju nad
zenskami, in ker se zavzema za zakonodajo, ki zagotavlja enakost spolov,

G. ker se je leta 2008 zacel izvajati program sodelovanja med EU in Mehiko na podro¢ju ¢lovekovih pravic
zaCel, in sicer v okviru programa dvostranskega sodelovanja med EU in Mehiko za obdobje 2007-2013,
in ker je ena njegovih prednostnih nalog preprecevanje nasilja nad Zenskami in zavzemanje za pravice
zensk prek posebnih programov v ta namen,

H. ker je bil oblikovan evropski instrument za demokracijo in ¢lovekove pravice, katerega prednostne
naloge so izkoreninjenje nasilja nad Zenskami in otroki, zavzemanje za spostovanje clovekovih pravic
pri ¢lanih varnostnih sil, odprava diskriminacije ter uveljavitev mednarodnih standardov na podrodju
pravosodja in ¢lovekovih pravic,

L. ker se Mehika sooca z razmahom nasilja, katerega poglavitni vzrok je trgovina z mamili, zlasti ob meji z
Zdruzenimi drzavami, in ki ga netijo spopadi kriminalnih zdruzb za nadzor nad ogromnim ameriskim
trgom z drogami, tako kar zadeva njihovo proizvodnjo kot trgovanje z njimi, po drugi strani pa nasilje
Se stopnjuje ofenziva mehiske vlade, ki Zeli te razmere obvladati,

J.  ker je vlada uvedla pomemben nacrt za zdravstvo, izobrazevanje in socialno kohezijo in ker je okrepila
politi¢no strategijo za ponovni prevzem nadzora v mestu Juarez; ker bo omenjeni naért v vrednosti 200
milijonov EUR prispeval k odpravljanju socialnih vzrokov za nasilje, ¢eprav bi bilo treba sredstva v ta
namen Se povecati,
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K. ker je mehiska vlada dokazala, da je trdno odlocena izboljsati varnostne razmere v drzavi, med drugim s
precej$njim povecanjem proracuna za varnostne sile in z reformo javnih varnostnih organov, s ciljem
vedje ucinkovitosti pri spostovanju zakonov, v pravosodnem sektorju in boju proti organiziranemu
kriminalu,

L. ker je Mehika po podatkih Mednarodne zveze novinarjev eno najnevarnej$ih obmodcij na svetu za
opravljanje novinarskega poklica, saj je bilo tam od leta 2000 ubitih najmanj 53 novinarjev, od tega
13 samo v letu 2009, kar potrjujejo tudi porocila mehiskega nacionalnega odbora za clovekove pravice,

M. ker so gonje in groznje, usmerjene proti ¢lanom organizacij za varstvo in spodbujanje ¢lovekovih pravic,
pogoste in ker $tevilne predhodne preiskave nasilja in umorov zagovornikov ¢lovekovih pravic zavirajo
neupraviceni zaostanki na drzavni in zvezni ravni,

N. ker so drzavne in mednarodne organizacije za Clovekove pravice vlozile ve¢ prijav zoper dejanja
pripadnikov varnostnih sil, ki naj bi krsili clovekove pravice,

1.z mehiskimi oblastmi deli zaskrbljenost zaradi stopnjevanja nasilja in izraza solidarnost s prebivalci
Mehike v boju proti trgovini z mamilj;

2. izraza sozalje in solidarnost druZinam in prijateljem Zrtev, pa tudi mehiskim drzavljanom, ki jih
poziva, naj si $e naprej prizadevajo za obrambo demokrati¢nega sistema in pravne drzave;

3. podpira pripravljenost mehiske vlade za boj z organiziranimi kriminalnimi zdruzbami, ki trgujejo z
mamili, ter izraZza resno zaskrbljenost zaradi porasta nasilja, povezanega s to obliko kriminala, pomanjkanja
spostovanja mamilarskih kartelov do vseh oblik oblasti in njihovega obc¢utka, da se lahko izognejo kazni,
zlasti v mehiskih drzavah ob meji z ZDA;

4. obsoja vse oblike nasilja, zlasti nasilje in nenchne groZnje s smrtjo, katerih tarca so zagovorniki
¢lovekovih pravic v Mehiki, ter poziva mehiske oblasti, naj si bolj prizadevajo za varstvo ter osebno in
pravno zasCito omenjenih skupin; prav tako pa poziva EU, naj ulinkovito izvaja smernice za zacito
zagovornikov ¢lovekovih pravic;

5. poziva mehiske oblasti, naj si $e najprej prizadevajo za utrditev institucionalnega okvira, pri tem pa
posebno pozornost posvetijo Zenskam, ki so najvecje zrtve nasilja; meni, da je naloga vlade, da se bori proti
umorom Zensk, zagotovi, da bodo krivci in njihovi sostorilci privedeni pred sodisce, ter $e naprej izvaja
ucinkovite ukrepe za preprecevanje tak$nih zlocinov;

6. v zvezis tem obsoja nasilje in umore, katerih Zrtve so zaposleni v medijih, in podpira pristojne oblasti
pri izvajanju vseh potrebnih ukrepov za odkrivanje, pridrzanje in sodne postopke proti krivcem za te
umore; pozdravlja zakonodajne in institucionalne ukrepe, ki jih je sprejela mehiska zakonodajna oblast,
da bi zagotovila svobodo izrazanja in zaiCitila novinarje;

7. priporoca mehiski vladi, naj si Se najprej prizadeva za krepitev pravne drzave, da bo odpravila nekatere
strukturne probleme, ki so vir krsitev ¢lovekovih pravic, natanéneje za reformo pravosodnega sistema; v
zvezi s tem poudarja pomen neodvisnega sodstva, saj lahko samo to zagotovi nepristranskost in odlo¢en boj
proti nekaznovanju;

8.  poziva evropske institucije in vlade drzav ¢lanic v okviru dvostranskih odnosov z mehiskimi drzavami,
naj okrepijo podporo varovanju ¢lovekovih pravic prek programov sodelovanja ter s finanénimi in tehnic-
nimi sredstvi; prav tako poziva k povecanju proracunskih sredstev za sodelovanje pri krepitvi in reformi
sodis¢, policije in tozilstva, kar bo olajsalo pregon in kaznovanje krivcev, pa tudi k vzpostavitvi uc¢inkovitih
sistemov zascite pri¢, Zrtev in njihovih druzin;
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9.  opozatja na udelezbo mehiske vlade pri spodbujanju uc¢inkovitega multilateralizma in krepitvi zmoglji-
vosti Zdruzenih narodov za ohranjanje in utrditev miru ter zagotavljanje spostovanja ¢lovekovih pravic, ob
hkratnem spopadanju z groZnjami miru in varnosti, kot so trgovina z mamili in oroZjem, organizirani
kriminal, terorizem in trgovina z ljudmi, v okviru mednarodnega prava in v skladu z deklaracijo iz Lime;

10.  vztraja, da je treba stratesko partnerstvo razumeti kot priloznost za razpravo o tem, kako ucinko-
viteje izvajati klavzulo o ¢lovekovih pravicah in demokraciji v vseh sporazumih, ki jih podpiseta obe strani,
pa tudi o tem, kako ocenjevati uresnicevanje te klavzule — vklju¢no z razvojem njenih pozitivnih razseznosti
— glede na to, da so ¢lovekove pravice in demokracija temeljne vrednote;

11.  ocenjuje, da je druzbeno vkljucevanje mladih eden od nujnih pogojev za to, da se lahko prepoznajo v
demokrati¢nem sistemu, saj je njihovo nezadovoljstvo eden od razlogov, ki najve¢ prispeva k razmahu
nasilja, zato poudarja, da je treba okrepiti sodelovanje EU na podrocju socialne kohezije; hkrati poziva
mehiske oblasti, naj namenijo potrebna sredstva za pomo¢ mladim, da bodo nasli svoje mesto v druzbi, ter
za programe preprecevanja, rehabilitacije in ponovne vkljucitve odvisnikov od mamil v druzbo;

12.  poziva Komisijo in mehisko vlado, naj ob vmesnem pregledu (2007-2013) instrumenta za razvojno
sodelovanje kot prednostno podrocje osrednjega sektorja 1 (socialna kohezija) opredelita varnost ter krepitev
vodenja in institucij;

13.  narodi svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje Komisiji, Svetu, visoki predstavnici za
zunanjo in varnostno politiko, drzavam c¢lanicam, generalnemu sekretarju Organizacije ameriskih drzav,

Evro-latinskoameriski parlamentarni skupscini (Eurolat) ter predsedniku in kongresu Zdruzenih mehiskih
drzav.

Juina Koreja - smrtna kazen razglasena za zakonito
P7_TA(2010)0068

Resolucija Evropskega parlamenta z dne 11. marca 2010 o razglasitvi smrtne kazni za zakonito v
Republiki Koreji

(2010/C 349 E|20)
Evropski parlament,

— ob upostevanju svojih prej$njih resolucij o odpravi smrtne kazni in potrebe po takojsnjem moratoriju za
vse izviSitve v drzavah, kjer smrtno kazen $e izvajajo,

— ob upostevanju resolucije generalne skupscine Zdruzenih narodov st. 62/149 z 18. decembra 2007, ki
poziva k moratoriju za izvajanje smrtne kazni (na podlagi porocila tretjega odbora (A/62/439/Add.2)),

— ob upostevanju revidirane in posodobljene razli¢ice smernic EU o smrtni kazni, ki jih je Svet sprejel dne
3. junija 1998,

— ob upostevanju konéne izjave, sprejete na 4. svetovnem kongresu proti smrtni kazni, ki je potekal v
Zenevi od 24. do 26. februarja 2010, s katero so pozvali k odpravi smrtne kazni po vsem svetu,

— ob upostevanju ¢lena 122(5) svojega poslovnika,

A. ker je Evropski parlament odlo¢no zavezan k odpravi smrtne kazni in si prizadeva dose¢i vsesplosno
sprejetost tega nacela,



